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B9-0496/2022

Usnesení Evropského parlamentu o situaci v oblasti lidských práv v Egyptě
(2022/2962(RSP))

Evropský parlament,

- s ohledem na svá předchozí usnesení o Egyptě,

- s ohledem na Všeobecnou deklaraci lidských práv ze dne 10. prosince 1948, 
Mezinárodní pakt o občanských a politických právech, Mezinárodní pakt o 
hospodářských, sociálních a kulturních právech, Úmluvu OSN proti mučení a jinému 
krutému, nelidskému či ponižujícímu zacházení nebo trestání, Úmluvu o právech dítěte 
a Deklaraci OSN o obráncích lidských práv z roku 1998,

- s ohledem na společné prohlášení odborníků OSN na práva o Egyptě ze dne 18. 
listopadu 2022, v němž vyjádřili znepokojení nad obtěžováním aktérů občanské 
společnosti na summitu o klimatu COP27, na společné prohlášení odborníků OSN na 
práva ze dne 11. listopadu 2022, v němž vyzvali k okamžitému propuštění Alaa Abdel 
Fattaha, a na společné prohlášení odborníků OSN na práva o Egyptě ze dne 7. října 
2022, v němž vyjádřili znepokojení nad omezováním občanské společnosti před 
summitem o klimatu,

- s ohledem na egyptskou ústavu, zejména na její články 52 (o zákazu mučení ve všech 
formách a druzích), 73 (o svobodě shromažďování) a 93 (o závaznosti mezinárodního 
práva v oblasti lidských práv),

- s ohledem na Africkou chartu lidských práv a práv národů z roku 1981,

- s ohledem na Arabskou chartu lidských práv,

- s ohledem na závěry Rady EU pro zahraniční věci o Egyptě ze srpna 2013 a února 2014,

- s ohledem na čl. 132 odst. 2 jednacího řádu,

A. vzhledem k tomu, že egyptské orgány využily 27. konferenci OSN o změně klimatu 
(COP27) jako příležitost ke změně image a odvrácení kritiky; vzhledem k tomu, že 
konference COP27 se však konala v době, kdy egyptské orgány vytrvale útočí na právo 
na svobodu projevu, sdružování a pokojné shromažďování a neřeší diskriminaci a 
sexuální a genderově podmíněné násilí vůči ženám, dívkám a LGBTI osobám;

B. vzhledem k tomu, že od nástupu prezidenta Abdelfattáha as-Sísího k moci zahájily 
egyptské orgány represe proti občanské společnosti a nadále brutálně a systematicky 
potlačují jakékoli kritické hlasy; vzhledem k tomu, že egyptské orgány stále častěji 
používají represivní taktiky, které sahají od zmrazení majetku a zákazu cestování až po 
dlouhodobé a svévolné zadržování ve vyšetřovací vazbě, nucená zmizení, mučení a 
soudní šikanu, včetně neopodstatněných vyšetřování obvinění týkajících se národní 
bezpečnosti a boje proti terorismu;

C. vzhledem k tomu, že v době konání konference COP27 byly desítky tisíc obránců 
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lidských práv, novinářů, pokojných demonstrantů, právníků, opozičních politiků a 
aktivistů uvězněny pouze za to, že uplatňovali své právo na svobodu projevu, a jsou 
drženi v nelidských vězeňských podmínkách, kde dochází k mučení, sexuálním útokům, 
odepření přístupu k odpovídající lékařské péči a úmrtím ve vazbě;

D. vzhledem k tomu, že Alaa Abdel Fattah je egyptsko-britský politický vězeň, 
demokratický aktivista a obhájce lidských práv, který za svou pokojnou činnost v 
posledním desetiletí strávil více než devět let za mřížemi; vzhledem k tomu, že 
odborníci OSN opakovaně vyjádřili své znepokojení nad opakovaným zatýkáním, 
zadržováním, odsouzením v nepřítomnosti, špatným zacházením a prodlouženou 
vyšetřovací vazbou Fattaha; vzhledem k tomu, že Alaaovi stále není umožněn žádný 
konzulární přístup k úředníkům Spojeného království a že jeho právník ho nesměl 
navštívit; vzhledem k tomu, že na protest proti nespravedlivému věznění a odepření 
konzulárních návštěv držel více než 200 dní hladovku;

E. vzhledem k tomu, že Alaa Abdel Fattah je jen jedním z tisíců politických vězňů, kteří 
jsou nespravedlivě zadržováni; vzhledem k tomu, že navzdory vítanému propuštění 
omezeného počtu vězňů v roce 2022 před konferencí COP27 pokračovaly praktiky 
úřadů spočívající ve zneužívání vyšetřovací vazby k represivním a trestním účelům; 
vzhledem k tomu, že mezinárodní organizace občanské společnosti zaznamenaly jen za 
posledních šest měsíců 796 propuštění a 1 953 nových politicky motivovaných zatčení; 
vzhledem k tomu, že v říjnu 2022 začala nová vlna zatýkání a zadržování; vzhledem k 
tomu, že organizace občanské společnosti informovaly o násilných zmizeních a zatčení 
stovek lidí kvůli jejich domnělé podpoře výzev k demonstraci 11. listopadu;

F. vzhledem k tomu, že od roku 2013 je právo na pokojné shromažďování fakticky 
pozastaveno; vzhledem k tomu, že ojedinělé protesty, k nimž v posledních letech došlo, 
se setkaly s nezákonným použitím síly, masovým zadržováním, vězněním a násilným 
zmizením; vzhledem k tomu, že doposud nebyl žádný bezpečnostní nebo vojenský 
činitel pohnán k odpovědnosti za smrt nejméně 900 lidí během rozehnání protestů na 
náměstích Rabaa al-Adawiya a al-Nahda ve Velké Káhiře dne 14. srpna 2013;

G. vzhledem k tomu, že egyptské orgány se spoléhají na represivní zákony, trestní 
vyšetřování a další represivní taktiky, aby zastavily činnost občanské společnosti; 
vzhledem k tomu, že egyptské orgány požadují, aby se všechny nevládní organizace do 
dubna 2023 zaregistrovaly, jinak jim hrozí zrušení podle represivního zákona o 
nevládních organizacích; vzhledem k tomu, že stále pokračuje deset let trvající trestní 
vyšetřování legitimní činnosti organizací občanské společnosti ve věci 173/2011 a 
nejméně 15 pracovníků občanské společnosti je nadále vyšetřováno a mají zakázáno 
cestovat; vzhledem k tomu, že v samostatných případech zůstává dalších osm obránců 
lidských práv, včetně právníků Mohameda El-Baqera, Ezzata Ghoneima a Hody 
Abdelmoniema, svévolně zadržováno za svou legitimní práci v oblasti lidských práv;

H. vzhledem k tomu, že pokračují represe vůči občanské společnosti, včetně skupin 
zabývajících se ochranou životního prostředí, a dochází k neoprávněnému omezování 
jejich účasti na konzultacích a činnostech souvisejících s konferencí COP27; vzhledem 
k tomu, že podle odborníků OSN byli egyptští i neegyptští obránci lidských práv a 
obránci životního prostředí během konference COP27 vystaveni zastrašování, 
obtěžování a sledování a byla porušována jejich práva na svobodu pokojného 
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shromažďování, projevu a účinné účasti; vzhledem k tomu, že mnoho skupin vyjádřilo 
obavy z nutnosti autocenzury v zájmu zajištění své bezpečnosti a ochrany;

I. vzhledem k tomu, že zpráva generálního tajemníka OSN ze září tohoto roku dospěla k 
závěru, že Egypťané mohou čelit „ odvetným opatřením“ a „zastrašování“ za spolupráci 
s OSN v oblasti lidských práv, včetně zadržení a sledování na internetu i mimo něj;

J. vzhledem k tomu, že úřady nadále stíhají, obtěžují a zastrašují obránkyně lidských práv, 
které kritizují neschopnost vlády chránit ženy před sexuálním a genderově podmíněným 
násilím; vzhledem k tomu, že od roku 2020 úřady rovněž zatkly a stíhaly nejméně 10 
influencerek TikToku za porušení zákona 175/2018 o kyberkriminalitě a dalších příliš 
vágních právních ustanovení, která kriminalizují „neslušnost“ a „podněcování k 
nemravnosti“; vzhledem k tomu, že úřady rovněž nadále zatýkají a stíhají osoby na 
základě jejich skutečné nebo domnělé sexuální orientace nebo genderové identity a 
provádějí anální vyšetření, což je záměrná, diskriminační a represivní praktika, která se 
rovná znásilnění a mučení;

K. vzhledem k tomu, že uprchlíci, žadatelé o azyl a lidé na cestě jsou v Egyptě neustále 
vystavováni riziku svévolného vyhrožování, zadržování a porušování základních práv 
ze strany úřadů; vzhledem k tomu, že egyptské orgány v detenčních zařízeních běžně 
špatně zacházejí se zadrženými žadateli o azyl a porušují zásadu nenavracení; vzhledem 
k tomu, že navzdory této kritické situaci podepsala EU dne 30. října 2022 první fázi 
programu v oblasti správy hranic v hodnotě 80 milionů EUR, jehož cílem je „podpořit 
Egypt v udržení jeho schopnosti předcházet nelegální migraci po moři a posílit kontrolu 
jeho hranic s Libyí a Súdánem“;

1. znovu a co nejdůrazněji odsuzuje pokračující a sílící zásahy Egypta proti základním 
právům a obráncům lidských práv, právníkům, protestujícím, novinářům, bloggerům, 
odborářům, studentům, dětem, aktivistům za práva žen, LGBTIQ+ osobám, 
organizacím občanské společnosti, politickým oponentům a menšinám;

2. žádá, aby prezident Abdelfattah al-Sisi okamžitě udělil milost Alaovi Abdel Fattahovi a 
neprodleně ho propustil, aby se mu dostalo okamžitého lékařského ošetření; žádá, aby 
mu bylo umožněno urychleně odcestovat do Spojeného království nebo aby byl v 
souladu s egyptským právem přímo předán do Spojeného království;

3. odsuzuje dramatický počet politických vězňů a vězňů svědomí; opakuje své výzvy k 
okamžitému a bezpodmínečnému propuštění všech osob svévolně zadržovaných za 
uplatňování práva na svobodu projevu a shromažďování, mezi něž mimo jiné patří 
Mohamed „Oxygen“ Ibrahim, Mohamed Adel Fahmy, Ezzat Ghoneim, Alaa Abdel 
Fattah, Ibrahim Metwally Hegazy, Mohamed El-Baqer, Hoda Abdelmoniem, Ahmed 
Amasha, Abdel Moneim Aboul Fotouh, Mohamed El-Kassas, Ziad Abu El-Fadl, Aisha 
El-Shater, Mohamed Abo-Houraira, Manal Agrama, Marwa Arafa, Hala Fahmy, Safaa 
El-Korbagy, Tawfik Ghanim, Seif Thabit, Safwan Thabit, Sherif al Rouby, Anas El-
Beltagy, Ahmed Douma, Nermin Hussein, Haneen Hossam, Mawadda el-Adham, 
Ismail Iskandarani, Seif Fateen, Hisham Genena, Omar Muhammed Ali, Aymen 
Moussa, Omar el Hout, Ahmed Moussa Abd el-Khaleq, Yehia Helwa, Sayed 
Moshageb, Ahmed Fayez, Mohamed Mostafa Moussa, Amr Shnin, Mahmoud Saad 
Diab, Aya Kamal Aldin Hussein Sayed a Abdelmoniem Abouelfotoh;
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4. naléhavě vyzývá místopředsedu Komise / vysokého představitele Unie pro zahraniční 
věci a bezpečnostní politiku, aby zaujal pevný veřejný postoj k nutnosti, aby Egypt 
hromadně propustil politické vězně a upustil od masivního používání zneužívání 
vyšetřovací vazby k potlačení skutečného nebo domnělého nesouhlasu; vyzývá zejména 
místopředsedu Komise / vysokého představitele, aby veřejně požadoval propuštění Alaa 
Abdel Fattaha;

5. odsuzuje zastrašování, obtěžování a sledování ze strany egyptských orgánů během 
konference COP27 a vyzývá je, aby se zdržely represí vůči občanské společnosti, 
obráncům lidských práv a zástupcům původních obyvatel, kteří se zúčastnili konference 
COP27;

6. znovu vyzývá egyptské orgány, aby s konečnou platností ukončily zneužívání 
vyšetřování proti organizacím pro lidská práva, uzavřely případ 173/2011 a zrušily 
všechny zákazy cestování a zmrazení majetku uvalené na obránce lidských práv;

7. naléhavě vyzývá egyptské orgány, aby přijaly konkrétní kroky k zajištění práva na 
svobodu projevu, sdružování a pokojné shromažďování, aby změnily nebo zrušily 
zneužívající právní předpisy, upustily od represivních praktik a zrušily cenzuru 
internetových stránek;

8. žádá, aby úřady změnily, přijaly a účinně prováděly právní předpisy k odstranění všech 
forem diskriminace, a požaduje, aby všechny formy násilí na ženách a dívkách byly 
trestné; vyzývá úřady, aby ukončily praxi zatýkání a stíhání žen za zveřejňování videí 
na sociálních sítích na základě obvinění z „mravnostních přečinů“ a aby přijaly účinný 
zákon proti předčasným a nuceným sňatkům;

9. vyzývá egyptské úřady, aby ukončily zatýkání a stíhání dospělých za dobrovolné 
sexuální vztahy, včetně vztahů mezi osobami stejného pohlaví nebo vztahů založených 
na vyjádření pohlaví, a aby okamžitě propustily LGBTIQ+ osoby, které jsou stále 
svévolně zadržovány, často v nelidských podmínkách;

10. vyzývá k okamžitému moratoriu na trest smrti s cílem jeho zrušení;

11. vyzývá egyptské orgány, aby ukončily systematickou praxi nuceného mizení a 
zveřejnily místo pobytu všech násilně zmizelých osob; vyzývá k okamžitému ukončení 
systematického mučení v místech zadržování a k zavedení vězeňských předpisů 
týkajících se návštěv, přístupu k lékařské péči, vycházek a komunikace s vnějším 
světem;

12. znovu vyjadřuje politování nad tím, že EU a její členské státy nereagovaly rozhodným 
způsobem na hrubé porušování lidských práv, k němuž dochází za vlády prezidenta al-
Sísího; vyzývá EU a její členské státy, aby konečně věnovaly pozornost četná usnesení 
a prohlášení Parlamentu a doporučení občanské společnosti a zaujaly jasné stanovisko 
ke krizi v oblasti lidských práv v Egyptě;

13. naléhavě vyzývá EU a členské státy, aby odsoudily porušování práv ze strany Egypta v 
národních a společných prohlášeních na půdě Rady OSN pro lidská práva a aby se 
zasadily o přijetí rezoluce, která zavede dlouho očekávaný mechanismus OSN pro 
monitorování Egypta a podávání zpráv o něm;
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14. opakuje svou výzvu k důkladnému a komplexnímu přezkumu vztahů EU s Egyptem; 
domnívá se, že situace v oblasti lidských práv v Egyptě vyžaduje seriózní revizi 
rozpočtové podpory Komise, a požaduje, aby pomoc, kterou poskytuje EU, byla 
omezena předně na podporu demokratických aktérů a občanské společnosti; vyzývá k 
větší transparentnosti a k zahrnutí ex ante posouzení dopadů na lidská práva u všech 
forem finanční podpory nebo odborné přípravy, které EU poskytuje Egyptu, ať už přímo 
či nepřímo;

15. naléhavě žádá Komisi a Evropskou službu pro vnější činnost, aby z potřeby 
hmatatelného zlepšení stavu lidských práv, zejména z propuštění svévolně vězněných 
obránců lidských práv a novinářů, učinily hlavní bod svých vztahů s Egyptem;

16. vybízí velvyslance a diplomaty EU a členských států, aby se účastnili soudních procesů 
s novináři, bloggery, odboráři, obránci lidských práv a aktivisty občanské společnosti v 
zemi, navštěvovali je ve vazbě, veřejně i soukromě naléhali na jejich okamžité a 
bezpodmínečné propuštění a do jejich propuštění zajistili, aby byla dodržována jejich 
práva ve vazbě a aby jim byly umožněny návštěvy jejich právníků a rodin a v případě 
potřeby zdravotní péče;

17. vyjadřuje hluboké politování nad tím, že egyptské úřady účinně nespolupracují s 
italskými úřady na zjištění pravdy a zajištění spravedlnosti v případě únosu, mučení a 
vraždy italského studenta Giulia Regeniho;

18. opakuje, že lidská práva by neměla být oslabována řízením migrace nebo 
protiteroristickými opatřeními; zdůrazňuje, že jakékoli zapojení EU ve spolupráci s 
Egyptem do migrace by se mělo zaměřit na ochranu základních práv lidí na cestě; 
vyzývá k pozastavení programu správy hranic a veškerých dvoustranných dohod o 
zpětném přebírání osob mezi členskými státy a Egyptem;

19. vyjadřuje politování nad pokračující bezpečnostní spoluprací a vývozem zbraní z 
členských států EU, zejména z Francie a Německa, do Egypta, což je v rozporu se 
společným postojem EU k vývozu zbraní a se závěry Rady ze dne 21. srpna 2013; 
vyzývá členské státy, aby dodržovaly mezinárodní právo a právo EU tím, že budou 
sledovat používání vyvážených zbraní a vybavení a aby okamžitě ukončily přímé nebo 
nepřímé dodávky, prodej, převod, tranzit nebo překládku jakéhokoli vybavení, u něhož 
existuje značné riziko, že bude egyptskými bezpečnostními silami použito k závažnému 
porušování lidských práv nebo k usnadnění jejich spáchání; vybízí poslance národních 
parlamentů dotčených členských států EU, aby tuto záležitost prošetřili, monitorovali a 
prováděli nad ní odpovídající parlamentní kontrolu; vyzývá místopředsedu Komise / 
vysokého představitele, aby podal zprávu o současném stavu vojenské a bezpečnostní 
spolupráce členských států s Egyptem; vyzývá EU a její členské státy, aby v celé EU 
zavedly zákaz vývozu jakýchkoli vojenských a sledovacích technologií a vybavení do 
Egypta; trvá na tom, že jakákoli přeměna v tomto odvětví by měla být provedena v 
souladu se zásadami spravedlivé transformace bez ztráty zaměstnání pro pracovníky; 
opakuje, že přikládá význam většímu důrazu na lidská práva při kontrole vývozu zboží 
dvojího užití, včetně zboží pro kybernetický dohled;

20. dále trvá na tom, že by měl být společný postoj 2008/944/SZBP revidován v souladu s 
článkem 7 Smlouvy o obchodu se zbraněmi, aby se jasně stanovila zákonná povinnost 
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odmítnout vydání vývozní licence, pokud hrozí nebezpečí, že dotčená vojenská 
technologie nebo vybavení budou využity k závažnému porušování lidských práv nebo 
mezinárodního humanitárního práva (čl. 2 odst. 2 společného postoje) nebo 
k napomáhání takovému jednání, a aby byl ve společném postoji 2008/944/SZBP 
zahrnut formální mechanismus pro sledování toho, jak jej členské státy dodržují, s cílem 
zajistit jeho důsledné a jednotné uplatňování;

21. vyzývá EU a členské státy, aby pozastavily protiteroristickou spolupráci s Egyptem a 
jednoznačně odsoudily zneužívání protiteroristických právních předpisů a politik k 
umlčování občanské společnosti a obránců lidských práv; vyzývá EU a členské státy, 
aby prosazovaly lidská práva jako hlavní prvky mezinárodního úsilí v boji proti 
terorismu; vyjadřuje politování nad tím, že egyptské úřady svévolně zařadily na seznam 
teroristů téměř 7 000 osob, včetně obránců lidských práv, aktivistů a opozičních 
politiků;

22. znovu vyjadřuje svou rozhodnou podporu výzvě odborníků OSN, aby sekretariát 
UNFCCC vypracoval kritéria v oblasti lidských práv, k jejichž splnění se musí země 
pořádající nadcházející konference smluvních stran zavázat na základě hostitelské 
dohody;

23. pověřuje svou předsedkyni, aby předala toto usnesení Radě, Komisi, místopředsedovi 
Komise / vysokému představiteli Unie pro zahraniční věci a bezpečnostní politiku, 
parlamentům a vládám členských států, prezidentovi a vládě Egyptské arabské 
republiky, Africké komisi pro lidská práva a práva národů, generálnímu tajemníkovi 
OSN a příslušným orgánům OSN.


